
Replace the clip. Battery
will last approximately
two years under 
normal conditions.

STUD SCAN DEEPSCAN®

STUDSENSOR™

PRO LCD

Stud DeepScan

With StudSensor™ Pro LCD turned
off, position the unit flat against
the wall.

Without moving unit, squeeze and
hold On/Off button. Wait for the
beeping to stop and for the
TruCal™ icon to turn on.

Squeeze sides of clip to
help release clip end.

Slide 9-V battery into
compartment, terminal
side first, matching (+)
and (–) terminals from
battery to case.

2. CALIBRATION AND SCANNING 
IN STUD SCAN OR 
DEEPSCAN™ MODES

1. INSTALLING THE BATTERY

Continue to hold 
in the On/Off 
button then slowly slide
unit horizontally across the
wall, right or left.

As you begin to approach a stud, the arrow segments
will begin to turn on.

Note: Unit calibrates on each use.
Use StudScan Mode for depths to about 3⁄4 in. (19mm)
and DeepScan™ for depths up to 11⁄2 in. (38mm) or 
double layers.
Note: Keep unit flat against wall. Do not lift or tilt unit
during calibration or scanning.

Without releasing On/Off
button, continue scanning
beyond marked spot until
some segments of the
arrow turn off. Slide unit
in reverse direction to
locate other edge of stud.

Mark this second spot.
Middle of stud is centered
between the two marks.

The StudSensor™ Pro LCD
detects from 90 to 250 V 
at 50 to 60 Hz AC in a hot 
electrical wire. The voltage
detection feature works 
continuously in both
StudScan and DeepScan™

modes. When sensing 
voltage, the AC icon 
comes on.

Caution:  The StudSensor™ Pro LCD  will not detect hot
wires inside metal pipe or conduit, behind metallic 
wall covering, or behind some plywood or other dense
materials. Use extra caution in these situations. Always
turn the power off when nailing, cutting, or drilling 
near electrical wires.

3. CONTINUOUS AC VOLTAGE
DETECTION (WireWarning™)

The Zircon® StudSensor™ Pro LCD
detects wood and metal studs 
and joists in walls, floors, and 
ceilings. It features two scanning
modes, a durable high-impact case,
and the patented SpotLite™

Pointing System. It also has
WireWarning™ Alert 
to continuously detect hot 
AC voltage in both modes.

Depending on the proximity of electrical wiring 
or pipes to the wall surface, the scanner may 
detect them in the same manner as studs. Caution
should always be used when nailing, cutting, or
drilling in walls, floors, and ceilings that may 
contain these items.
To avoid surprises, remember that studs or joists are
normally spaced 16 in. (406 mm) or 24 in. (610
mm) apart and are 11⁄2 in. (38 mm) in width.
Anything closer together or a different width may
not be a stud, joist, or firebreak. Always turn off the
power when working near electrical wires.

4. OPERATING CAUTIONS

All LCD segments turn
on at the same time 
and the unit beeps 
continuously.

Center LCD segment
doesn’t turn on, or flash,
in Stud Scan mode.

The TruCal™ icon turns
on but, when scanning,
unit doesn't do anything
else.

Working in DeepScan™

mode and can’t detect
studs.

Detects other objects
besides studs.

You suspect electrical
wires, but do not 
detect any.

Area of voltage detection
is too large.

• Scan began on dense part of
wall or over a stud.

• Unit not flat against wall.
• Unit tilted or lifted during scan.

(All these factors affect proper
calibration.)

• Scanning surface is too dense
or too wet for unit to operate.

• Wall is particularly thick or
dense.

• Unit may not be flat against
the wall.

• If it is in the DeepScan™ mode
(DeepScan™ is lit), you may
have calibrated over a stud.

• You may have calibrated over 
a stud. (The error condition is 
disabled in DeepScan™ mode
because it is twice as sensitive
as StudScan.) 

• You may be holding the unit
like a TV remote, aiming it at
the wall.

• Electrical wiring and metal or
plastic pipes may be near or
touching back surface of wall.

• Wires may be shielded behind
metallic wall coverings,
plywood shearwall or other
dense material, or in conduit;
StudSensor Pro LCD may not be
able to find them.

• The wires may not be hot.
• Wires may be too deep to sense.

• Static charge may develop on
drywall, spreading voltage
detection as much as 12 in.
(305 mm) from each side of 
an actual electrical wire.

• Turn unit off, move over a few inches, press On/Off button,
and start again.

• On rough surfaces, place piece of paper on wall, scanning
through it to help slide unit more smoothly.

• Keep hand at least 6 in.(152mm) from StudSensor™

Pro LCD while you calibrate and scan. Hold unit with 
thumb and index finger no higher than handgrips. Be 
careful not to move your fingers after calibration.

• Always hold unit parallel to and move perpendicular to 
object you’re trying to locate.

• If you are using unit on a recently taped, painted, or 
wallpapered wall, allow time to dry and try again.

• Interpret the pair of LCD bars closest to center as stud edge.
• Switch to DeepScan™ to locate the stud.

• Hold unit so two Velcro™ strips on the back make 
contact with wall.

• Recalibrate unit in a different place and rescan area.

• Move StudSensor Pro LCD over a few inches 
and recalibrate.

• Hold unit so two Velcro™ strips on the back make 
contact with wall.

• Remember that studs or joists are normally spaced 16 in.
(406mm) or 24 in. (610mm) apart and are 11⁄2 in.
(38mm) wide.

• Always turn off power when cutting, nailing, or drilling 
near electrical wires.

• See above solution.
• Use extra caution if the area has plywood, thick wood 

backing behind drywall, or thicker-than-normal walls.
• If a switch controls an outlet, make sure it is ON for 

detection, but turned off when working near electrical wires.

• To narrow detection, turn unit off and on again at the edge
of where wire was detected and scan again.

• Place other hand against wall, turn unit off and on,
and scan again.

HELPFUL HINTS
Probable  Causes SolutionsSituation

WORKING WITH DIFFERENT MATERIALS
StudSensor™ Pro LCD is for use on dry, interior walls only.
Note: Sensing depth and accuracy can vary due to 
moisture content of materials, wall texture, and paint.
StudSensor™ Pro LCD can scan effectively through most
sheet materials, including:
• Bare wood flooring (in DeepScan™ mode)
• Linoleum on wood base 
• Gypsum drywall over plywood sheathing 
• Wallpapered walls (if dry)
• Textured ceilings if uniform thickness (Place a thin piece of

cardboard on ceiling and scan through it to avoid damage 
to texturing.) 

StudSensor™ Pro LCD is not designed to scan materials with
inconsistent density such as:
• Ceramic floor tile
• Carpeting and padding
• Wallpaper with metallic fibers
• Freshly painted walls that are still damp (must dry at least 

a week)
• Lath and plaster walls 
• Foil covered insulation board

FCC Part 15 Class B Registration Warning
This equipment has been tested and found to comply with
the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of
FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference when the 
equipment is operated in a residential installation. This
equipment generates, uses, and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with 
the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that 
interference will not occur in a particular installation. If 
this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to
correct the interference by one or more of the following
measures:
(1) Reorient or relocate the receiving antenna.
(2) Increase the separation between the equipment and

receiver.
(3) Connect the equipment into an outlet on a circuit,

different from that which the receiver is connected 
(if applicable).

(4) Consult the dealer or an experienced radio/TV 
technician for help.

LIMITED 2 YEAR WARRANTY
Zircon Corporation, (“Zircon”) warrants this product to be free from defects 
in materials and workmanship for two years from the date of purchase. Any 
in-warranty defective product returned to Zircon*, freight prepaid with proof of
purchase date and $5.00 to cover postage and handling, will be repaired or
replaced at Zircon’s option. This warranty is limited to the electronic circuitry and
original case of the product and specifically excludes damage caused by abuse,
unreasonable use or neglect. This warranty is in lieu of all other warranties,
express or implied, and no other representations or claims of any nature shall
bind or obligate Zircon. Any implied warranties applicable to this product are 
limited to the one year period following its purchase. IN NO EVENT WILL ZIRCON
BE LIABLE FOR ANY SPECIAL, INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES 
RESULTING FROM POSSESSION, USE OR MALFUNCTION OF THIS PRODUCT.
In accordance with government regulations, you are advised that: (i) some 
states do not allow limitations on how long an implied warranty lasts and/or 
the exclusion or limitation of incidental or consequential damages, so the above
limitations and/or exclusions may not apply to you, and further (ii) this warranty
gives you specific legal rights and you may also have other rights which vary 
from state to state.

Return product freight prepaid with proof of purchase date (dated sales receipt)
and $5.00 to cover postage and handling, to:

UPS SCS C/O ZIRCON RETURNS
Lohstrabe 30a
85445 Schwaig
Munich, Germany

Customer Service, 1-800-245-9265 or 1-408-963-4550   
E-mail: info@zircon.com

U.S. Patents 4099118, 4464622, 5352974, 5619128, 6023159,
6259241, and 6291970
Canada Patents 1106932, 2141553, 2341385, and 2353156 
U.K. Patents GB2159630 and GB2117909
E.U. Patents EP0657032, EP1429148, and Patents Pending
Japan Patent 3581851
©2007 Zircon Corporation • P/N 62089 • Rev A 02/07

StudSensor™ Pro LCD Stud Finder
with WireWarning™ Alert and 
SpotLite™ Pointing System

When the full arrow is first
displayed a steady tone
sounds, and the SpotLite™

shines, you have located
the edge of the stud. Mark
this spot.

STUD SCAN DEEPSCAN®

STUDSENSOR™

PRO LCD

Stud DeepScan
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Stud DeepScan

STUD SCAN DEEPSCAN®

STUDSENSOR™
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Stud DeepScan

STUD SCAN DEEPSCAN®

STUDSENSOR™

PRO LCD

Stud DeepScan

LCD

Slide the Mode Selector
switch to the desired 
scanning mode. The mode 
can be selected with the 
unit on or off.

Stud Edge Groove
SpotLite™ Pointing System

WireWarning™

Alert  

StudScan 
Mode 

On/Off Button

TruCal™
Icon

Stud DeepScan™

Mode

Mode Switch

NOTE: DO NOT LOOSEN OR REMOVE 
SCREW ON BACK OF THE UNIT.

DeepScan, SpotLite, StudSensor, TruCal, WireWarning, and Zircon are 
registered trademarks, or trademarks of Zircon Corporation.

Visit www.zircon.com for the most current instructions.

Sätt tillbaka 
batteriluckan. Batteriet
varar upp till två år vid
normal användning.

STUD SCAN DEEPSCAN®

STUDSENSOR™

PRO LCD

Stud DeepScan

Se till att enheten är avstängd, och
håll den sedan plant mot ytan som
ska avsökas.

Utan att flytta verktyget, tryck in och
håll strömbrytaren intryckt. Vänta
tills enheten slutar att avge
tonsignaler och TruCal™-ikonen
tänds.

Tryck lätt på sidorna 
för att lösgöra 
batterihållaren.

För in ett 9-Volts bat-
teri i batterifacket. Var
noga med att passa in
plus (+) och 
minuspolerna (-) 
korrekt.

2. KALIBRERING OCH AVSÖKNING I
REGELSÖKNINGSLÄGE (STUD SCAN)
ELLER DJUPSÖKNINGSLÄGE  (DEEP-
SCAN™)

1. INSTALLERA BATTERIET

Fortsätt att hålla 
strömbrytaren intryckt, och
för sakta verktyget 
horisontellt över väggen,
antingen till höger eller till
vänster.

Då verktyget närmar sig en regel kommer den 
pilformade ikonen på displayen att börja tändas upp.

Observera: enheten kalibreras vid varje använd-
ningstillfälle. 
Använd StudScan-läget för avsökningsdjup upp till ca 19
mm, och DeepScan™-läget vid avsökningsdjup upp till ca
38 mm. 
Håll enheten plant mot ytan som avsöks. Lyft inte
enheten, och vinkla den inte mot ytan under avsökning
och kalibrering. Utan att släppa upp 

strömbrytaren förs nu 
verktyget förbi punkten där
regelns kant detekterats,
tills några av segmenten i
den pilformade ikonen
släcks. För nu verktyget 
tillbaka mot den plats där
första kanten detekterades
för att hitta den andra 
kanten på regeln.

Markera även denna plats.
Regelns mittpunkt finns
mitt emellan de två 
markeringarna.

StudSensor™ Pro LCD känner
av växelströmskällor i 
spänningsområdet 90 till
250V AC, med en frekvens
mellan 50 och 60 Hz. Detta
indikeras genom att AC-
ikonen tänds i displayen.
Växelströmsavkänningen
fungerar i båda 
avsökningslägena
(StudScan/DeepScan).
Varning: StudSensor™ Pro LCD  kan inte detektera 
elektriska ledningar inuti metallrör, bakom väggbekläd-
nad som innehåller metall eller bakom vissa typer av 
plywood och andra material med hög densitet. Stäng
alltid av strömmen om du skruvar, spikar, borrar eller
utför liknande arbeten i närheten av elektriska 
ledningar och installationer. 

3. KONTINUERLIG
VÄXELSTRÖMSAVKÄNNING
(WireWarning™)

The Zircon® StudSensor™ Pro LCD
detekterar träreglar, metallreglar
och bjälklag i väggar, tak och golv.
Verktyget har två avsökningslägen,
ett slagtåligt hölje och ett 
patenterat markeringssystem,
SpotLite™. Det är också utrustat
med en funktion för växelström-
sindikering, WireWarning™, som är
aktivt i båda avsökningslägena.

Beroende på hur pass nära väggens yta som 
elektriska ledningar och rör ligger, kan dessa i vissa
fall detekteras på samma sätt som reglar. Var alltid
mycket försiktig om du ska borra, skruva, spika eller
såga i ytor som innehåller elektriska ledningar eller
rör. Som en tumregel för avsökningar kan man
generellt utgå från att väggreglar har ca 600 eller
400 millimeters avstånd från centrum till centrum,
och att de är ca 38-45 millimeter breda. Om 
detekterade objekt avviker från dessa mönster kan
det hända att dessa objekt inte är reglar, bjälklager
eller brandväggar. Stäng alltid av strömmen vid
arbeten i närheten av elektriska ledningar och
installationer.

4. ATT TÄNKA PÅ

Alla segment tänds 
samtidigt i displayen,
och enheten piper 
kontinuerligt.

Mittersta displayseg-
mentet tänds inte, eller
blinkar i StudScan läget.

TruCal™-ikonen visas på
displayen, men inget
annat händer vid
avsökning.

Enheten är inställd på
DeepScan™, men inga
reglar kan hittas.

Andra objekt än reglar
detekteras.

Du misstänker att det
finns elektriska 
ledningar, men verktyget
indikerar inte detta.

Den yta som detekteras
som strömförande är
orimligt stor.

• Avsökningen påbörjades över
en regel eller ett 
ogenomträngligt väggavsnitt.

• Enheten ligger inte plant mot
ytan.

• Enheten lyftes eller vinklades
under avsökningen. (Faktorerna
ovan påverkar kalibreringen)

• Ytan är för fuktig eller har för
hög densitet för att avsökas.

• Väggen är för tjock eller har för
hög densitet.

• Enheten ligger kanske inte
plant mot ytan.

• Om läget DeepScan™ är
aktiverat (DeepScan™ visas på
displayen), kan kalibreringen ha
skett över en regel.

• Enheten kan ha kalibrerats över
regel (felindikeringen är
bortkopplad i DeepScan™-
läget, då detta är dubbelt så
känsligt som StudScan-läget).

• Enheten hålls som fjärrkontroll
till TV:n, riktad mot, i stället för
plant mot ytan.

• Elektriska ledningar,
metall- eller plaströr kan ligga
nära ytan på väggen.

• Eventuella ledningar kan vara
avskärmade på grund av rör,
plywood eller metallmaterial i
väggen, verktyget kan inte
detektera dem.

• Strömmen kan vara bortkop-
plad.

• Ledningarna kan ligga för djupt
för att detekteras.

• Statisk elektricitet kan bildas i
en gipsskiva nära en elledning.
Detta gör att verktyget kan
detektera växelström upp till ca
300 mm på varje sida om 
ledningen.

• Stäng av och flytta enheten någon decimeter åt sidan. Slå på
strömbrytaren och försök igen.

• På grova ytor kan en tunn bit papper läggas under enheten så
att den glider lättare över ytan.

• Håll handen minst 15 cm från sensorn medan den kalibreras
och avsöker ytan. Håll med tumme och pekfinger på hand-
taget, och flytta inte fingrarna efter kalibreringen.

• Håll alltid enheten parallellt med objektet som söks, och flytta
enheten vinkelrätt mot objektet.

• Om du avsöker en nymålad eller nytapetserad vägg, låt denna
torka innan du försöker igen.

• De två mittersta staplarna på displayen kan avläsas som en
detektering av regelns kant.

• Växla till DeepScan™ för att lokalisera regeln.

• Håll enheten så att de två glidskenorna av Velcro™ ligger an
mot ytan.

• Kalibrera om enheten på ett annat ställe, och avsök därefter
ytan på nytt.

• Flytta enheten en decimeter och kalibrera om den.

• Håll enheten så att de två glidskenorna av Velcro™ ligger an
mot ytan.

• Använd tumregeln att reglar oftast har ca 600 mm avstånd från
mittpunkt till mittpunkt, och är ca 45 mm breda.

• Stäng alltid av strömmen om du ska borra, skruva, spika eller
såga i ytor som innehåller elektriska ledningar eller rör.

• Se lösningen här ovanför.
• Var extra försiktig om ytan består av plywood, tjockt trä

bakom skivmaterial eller om väggen är ovanligt tjock.
• Om ledningen är kopplad till en strömbrytare, se till att

denna är påslagen då ledningen ska detekteras. Tänk på att
slå ifrån strömbrytaren om arbete ska utföras i närheten av
ledningen.

• För att göra detekteringen mer exakt, stäng av och slå på
enheten medan den hålls i närheten av den plats där 
ledningen börjar detekteras. Avsök sedan området igen.

• Håll den andra handen emot väggen, starta om verktyget 
och avsök området på nytt.

HJÄLP OCH TIPS
Trolig orsak lösningarProblem

ATT ARBETA MED OLIKA YTOR
StudSensor™ Pro LCD är endast avsedd för användning på
torra ytor inomhus.
Observera: Avsökningsdjup och känslighet kan variera
beroende på fukthalt, materialsammansättning, 
väggbeklädnad och färg.
StudSensor™ Pro LCD fungerar normalt på de flesta 
skivmaterial som:
• Rena trägolv (avsöks i läget DeepScan™)
• Linoleummatta på träunderlag
• Gipsskivor på plywoodskivor
• Tapetserade väggar (då dessa är torra)
• Strukturmönstrade ytor, då dessa är jämntjocka (Lägg en

tunn pappskiva under verktyget vid avsökning av ytan för
att förhindra skador på strukturmönstret.)

StudSensor™ Pro LCD är inte avsedd för avsökning av ytor
med ojämn densitet, som:
• Keramiskt kakel eller klinkergolv
• Heltäckningsmatta och golv med tjockt stötdämpande

lager.
• Väggbeklädnad som innehåller metallfibrer.
• nymålade ytor. (Låt torka åtminstone en vecka)
• Paneltäckta eller putsade väggar
• Folietäckt isolerskikt.

FCC Part 15 Class B Registration Warning (för USA) 
Denna apparat har testats och funnits överensstämma med
gränsvärdena för en digital enhet av Klass B, enligt del 15 i FCC-
reglementet. Dessa gränsvärden är framtagna for att ge ett rim-
ligt skydd mot skadlig interferens då apparaten används i en
bostad. Utrustningen genererar, använder och kan avge
radiofrekvent energi och, om den inte är installerad och använd i
enlighet med instruktionerna, kan den orsaka skadlig interferens
för radiokommunikation. Det finns dock inte någon garanti att
interferens inte inträffar i en viss installation. Om denna utrust-
ning orsakar skadlig interferens på radio- eller TV-mottagning,
vilket kan avgöras genom att man stänger av och slår på

utrustningen, så uppmanas användaren att försöka korrigera
interferensen genom att

vidta en eller flera av följande åtgärder:

(1) Rikta om eller flytta mottagarantennen.

(2) Öka avståndet mellan utrustningen och radio/TV-mottagaren.

(3) Anslut utrustningen till ett annat vägguttag eller annan
strömkrets än den som mottagaren är

ansluten till.

(4) Rådgör med din leverantör, eller med en erfaren radio/TV-
tekniker.

2 ÅRS BEGRÄNSAD GARANTI
Zircon Corporation (”Zircon”) garanterar att produkten är fri från material- och
fabrikationsfel vid leverans. Garantin täcker fel på produkten som beror på mate-
rial- och/eller fabrikationsfel inom 24 månader från inköpsdatum. En produkt
som under garantitiden på köparens bekostnad lämnas till inköpsstället tillsam-
mans med daterat inköpskvitto repareras eller byts ut efter Zircon's eget got-
tfinnande. Garantin är begränsad till de elektroniska kretsarna och höljet på pro-
dukten, och gäller inte om felet uppstår på grund av vanvård, ingrepp, onormalt
slitage eller olyckshändelse. Garantin ersätter alla andra garantier, bestämmelser
och villkor avseende produkten, oavsett om sådana lämnats uttryckligen eller
underförstått. Utöver dessa garantiåtaganden kan inga andra krav ställas på zir-
con. Garantin gäller under 24 månader från inköpsdatum.
ZIRCON TAR INTE UNDER NÅGRA OMSTÄNDIGHETER ANSVAR FÖR SKADOR
ELLER PROBLEM SOM UPPSTÅR DIREKT ELLER SOM EN KONSEKVENS AV
INNEHAV, ANVÄNDNING AV ELLER FELAKTIG FUNKTION PÅ PRODUKTEN.
I enighet med myndigheters beslut gäller följande: (i) vissa stater och länder
tillåter inte begränsningar i omfattning av garantitid eller garantiåtagande, vilket
kan innebära att ovanstående begränsade garantivillkor inte gäller. (ii) denna

garanti ger dig lagliga rättigheter. Du kan även ha andra rättigheter som varierar
från stat till stat, och från land till land.
Vid eventuella garantiärenden returneras produkten tillsammans med daterat
inköpsbevis till inköpsstället.

UPS SCS C/O ZIRCON RETURNS
Lohstrabe 30a
85445 Schwaig
Munich, Germany

E-mail: info@zircon.com

U.S. Patents 4099118, 4464622, 5352974, 5619128, 6023159,
6259241, and 6291970
Canada Patents 1106932, 2141553, 2341385, and 2353156 
U.K. Patents GB2159630 and GB2117909
E.U. Patents EP0657032, EP1429148, and Patents Pending
Japan Patent 3581851
©2007 Zircon Corporation • P/N 62089 • Rev A 02/07

StudSensor™ Pro LCD regeldetektor med 
WireWarning™ Alert (växelströmsdetektor) och

SpotLite™ markeringssystem

Då hela den pilformade
ikonen visas på displayen
kommer en ihållande
tonsignal att höras,
samtidigt som SpotLiteç

markören tänds. Kanten
på regeln har nu 
detekterats, och platsen
kan markeras på väggen.

STUD SCAN DEEPSCAN®

STUDSENSOR™

PRO LCD

Stud DeepScan

STUD SCAN DEEPSCAN®

STUDSENSOR™

PRO LCD

Stud DeepScan
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PRO LCD

Stud DeepScan

STUD SCAN DEEPSCAN®

STUDSENSOR™

PRO LCD

Stud DeepScan

LCD

För lägesomkopplaren till
önskat avsökningsläge. Läge
kan väljas både då enheten
är avstängd eller påslagen.

Skåra för markering 
av regelns kant

SpotLite™ markerings
system

WireWarning™

växel
strömsindikering

Regeldetekteringsläge

Strömbrytare 

TruCal™-ikon,
indikering av
kalibrering.

DeepScan™

djupsökn-
ingsläge för
reglar

Lägesom
kopplare

VIKTIGT: LOSSA INTE SKRUVEN BAKTILL
PÅ ENHETEN.

DeepScan, SpotLite, StudSensor, TruCal, WireWarning, och Zircon är registrerade
varumärken eller varumärken som tillhör Zircon Corporation.

Besök www.zircon.com för senaste nytt om produkten.



Paina paristokotelon
kansi paikoilleen. Paristo
kestää noin 2 vuotta 
normaalissa käytössä.

STUD SCAN DEEPSCAN®

STUDSENSOR™

PRO LCD

Stud DeepScan

Virran ollessa pois laitteesta, paina
se tasaisesti tutkittavaan pintaan.

Liikuttamatta laitetta, purista vir-
takytkintä ja pidä se pohjassa.
Odota äänimerkin loppumista ja
TruCal®-merkin syttymistä.

Paina paristokotelon
molempia pidikkeitä
avataksesi kotelon.

Aseta 9-V paristo
pidikkeeseen. Katso,
että + ja - navat
menevät oikeinpäin.

2. KALIBROINTI JA PAIKANNUS
(STUD SCAN) TAI SYVÄPAIKANNUS  
(DEEPSCAN™)

1. PARISTON ASENNUS

Pidä virtakytkin pohjassa ja
liikuta laitetta 
vaakasuorassa tutkittavalla
pinnalla.

Kun olet lähestymässä koolinkia, alkavat nuoli-merkit
ilmestyä näyttöön.

Huomio: Laite kalibroidaan jokaisella käyttökerralla.. 
Käytä StudScan-paikannustapaa aina 19 mm saakka ja
DeepScan™-paikannustapaa aina 38 mm saakka. ·
Paina laite tasaisesti tutkittavaan pintaan. Älä nosta
laitetta kalibroinnin tai paikannuksen aikana.. 

Päästämättä irti 
virtakytkimestä liikuta
laitetta merkitsemäsi 
pisteen ohi. Kun nuolesta
häviää palkki, palaa 
hieman takaisin. Kun nuoli
on jälleen kokonainen,
olet paikantanut koolingin
toisen reunan.

Merkitse tämä piste.
Koolingin keskipiste on 
näiden merkkien välissä.

StudSensor™ Pro LCD tun-
nistaa vaihtovirtalähteet 90-
250 V, 50-60 Hz. Tunnistus
toimii molemmissa 
paikannustavoissa StudScan
ja DeepScan™). Havaittuaan
jännitteen AC-merkki syttyy.

Varoitus:  The StudSensor™ Pro LCD ei havaitse 
jännitteisiä sähköjohtoja metalliputkista tai -koteloista,
metallisien pinnoitteiden läpi eikä liimapuun tai muiden
tiheiden materiaalien läpi. Ole erityisen varovainen 
näissä olosuhteissa. Kytke virta pois ennen poraamista,
naulaamista ja sahaamista lähellä sähköjohtoja. 

3. JATKUVA VAIHTOVIRTALÄHDE-
PAIKANNUS   (WireWarning™)

Zirconin™ StudSensor™ Pro LCD 
paikantaa puu.- ja metallipalkit 
seinistä, lattioista ja katoista. Laitteessa 
on kaksi erilaista paikannustapaa, kestävä
kotelo ja patentoitu SpotLite™

merkitsemisjärjestelmä. Siinä on myös
WireWarning™ vaihtovirtalähdepaikannin,
joka toimii kummassakin 
paikannustavassa.

Jos putket ja sähköjohdot ovat hyvin lähellä tutkit-
tavaa pintaa, laite voi tunnistaa ne koolinkeina.
Eritystä varovaisuutta on aina noudatettava kun
porataan, naulataan tai sahataan seiniä, lattioita tai
kattoja, joissa on putkia tai sähköjohtoja.
Nyrkkisääntönä voidaan pitää, että koolingit ovat
noin 600mm tai 400 mm päässä toisistaan keskeltä
keskelle, ja ne ovat 38-45 mm paksuja. Jos
havaitaan kohteita näiden mittojen välillä, ne eivät
yleensä ole koolinkeja tai paloseiniä. Kytke virta
pois, kun työskentelet lähellä sähköjohtoja.

4. KÄYTTÖÖN LIITTYVIÄ
VAROITUKSIA 

Kaikki LCD merkit
näkyvät yhtä aikaa ja
laite piippaa jatkuvasti.

Keskimmäiset LCD palkit
eivät syty tai vilkkuvat
StudScan paikannus-
tavalla.

The TruCal™-merkki 
näkyy näytössä, muttei
tee mitään muuta.

Työskentelet DeepScan™

tilassa, muttet havaitse
koolinkeja.

Havaitset muita kohteita
kuin koolinkeja.

Epäilet sähköjohtoja,
muttet havaitse niitä.

ila, josta jännitettä
havaitaan on liian suuri.

• Paikannus alkanut koolingin
päältä tai seinässä on tiheämpi
kohta.

• Laite ei ole tasaisesti seinällä.
• Laitetta heilutettu tai nostettu

mittauksen aikana (oikein 
tehdyn kalibroinnin jälkeen).

• Mitattava pinta on liian tiheä
tai se on kostea.

• Seinä on liian paksu tai tiheä.

• Laite ei ole tasaisesti seinää
vasten.

• Jos laite on DeepScan™, olet
saattanut kalibroida koolingin
päällä.

• Olet kalibroinut koolingin pääl-
lä (DeepScan™ havaitsee
kohteet syvemmältä kuin
StudScan).

• Pidät laitetta väärässä 
asennossa.

• Sähköjohdot ja metalli- ja
muoviputket voivat sijaita
lähellä seinää.

• Sähköjohdot voivat olla metal-
lipinnoitteen, liimapuulevyn tai
muun tiheän materiaalin
takana. Laite ei havaitse niitä
näistä materiaaleista.

• Sähköjohdoissa ei ole virta
päällä.

• Sähköjohdot ovat niin syvällä,
ettei niitä havaita.

• Staattista sähköä voi muodos-
tua 300 mm päähän 
sähköjohtojen molemmille 
puolille.

• Sulje laite ja siirrä sitä hieman ja aloita alusta.
• Laita epätasaisella pinnalla pahvinpala laitteen alle, jotta se

liikkuu tasaisemmin. På grova ytor 
• Pidä käsi vähintään 15 cm päässä tuntoelimistä kalibroinnin

ja käytön aikana. Käytä ainoastaan peukaloa ja etusormea,
älä siirrä sormia kalibroinnin jälkeen.

• Pidä laitetta aina pystysuunnassa ja liikuta sitä poikittain
tutkittavaan kohteeseen nähden.

• Jos tutkit juuri maalattua tai tapetoitua pintaa, anna sen 
kuivua ainakin viikon ja yritä uudelleen.

• Näytön kaksi keskimmäistä palkkia näyttävät koolingin
reunan.

• Valitse DeepScan™ fpaikannustapa.

• Pidä laitetta siten, että molemmat Velcro™ naudat ottavat
kiinni seinään.

• Kalibroi uudestaan toisessa kohtaa, ja yritä uudestaan.

• Siirrä laitetta 10 cm ja yritä uudestaan.
• Pidä laitetta siten, että molemmat Velcro™ naudat ottavat

kiinni seinään.

• Muista, että koolingit ovat yleensä 400 mm tai 600 mm päässä
toisistaan keskeltä keskelle, ja ovat 38 -46 mm paksuja.

• Sulje virta kun sahaat, poraat tai naulaat lähellä sähköjohtoja.

• Ole erityisen varovainen kun tutkittavan pinnan takana on
liimapuulevy tai pintamateriaalin takana on paksulti puuta.

• Kytke virta päälle sähköjohtoihin paikannuksen ajaksi, ja
sulje virta sen jälkeen.

• Pienentääksesi tutkittavaa pintaa kytke virta pois ja päälle
havaitun sähköjohdon reunalla ja tutki uudestaan.

• Laita toinen käsi kiinni seinään, ja kytke laitteeseen ja pois ja
yritä sen jälkeen uudestaan.

KÄYTTÖVIHJEITÄ
Mahdollinen syy RatkaisuOngelma

TYÖSKENTELY ERILAISILLA PINNOILLA 
StudSensor™ Pro LCD on tarkoitettu ainoastaan 
sisäkäyttöön, kuivilla pinnoilla.
HUOMIO: Mittaustulos voi vaihdella riippuen mitattavan 
pinnan kosteudesta, materiaalista tai väristä.
StudSensor™ Pro LCD oimii normaalisti yleisimmillä 
pinnoitusmateriaaleilla, kuten:
• Paljas puulattia (käytä DeepScan-paikannusta).
• Linoleumimatto puulattian päällä.
• Kipsilevyt liimapuun päällä.
• Tapetoidut pinnat (jotka ovat kuivia).
• Kangaspintaiset seinät (aseta pahvinpala laitteen alle ettet

vahingoita kangaspintaa).
StudSensor™ Pro LCD ei ole tarkoitettu mittaamaan 
materiaaleista, joiden tiheys vaihtelee, kuten:
• Keraamiset kaakelit ja klinkkerit  
• Kokolattiamatot
• Pinnoitteet, joissa on metallikuituja joukossa.
• Maalatut pinnat, jotka ovat vielä kosteita (anna kuivua

ainakin viikon).
• Paneloidut seinät.
• Eristeet, joissa foliopinta.

FCC Part 15 Class B Registration Warning (koskee ain-
oastaan USA:ta) 
This equipment has been tested and found to comply with
the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of
FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference when the 
equipment is operated in a residential installation. This
equipment generates, uses, and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with 
the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that 
interference will not occur in a particular installation. If 
this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to
correct the interference by one or more of the following
measures:
(1) Reorient or relocate the receiving antenna.
(2) Increase the separation between the equipment and

receiver.
(3) Connect the equipment into an outlet on a circuit,

different from that which the receiver is connected 
(if applicable).

(4) Consult the dealer or an experienced radio/TV 
technician for help.

2 VUODEN RAJOITETTU TAKUU
Zircon Corporation ( Zircon ) takaa, että tuotteessa ei ole raaka-aine eikä materi-
aalivikoja toimitettaessa.Takuu koskee virhettä, joka johtuu materiaali- ja/tai
valmistusvirheestä 24 kk ostopäivästä. Tuote, joka takuuaikana toimitetaan osta-
jan toimesta ostopaikkaan ostokuitin kanssa korjataan tai vaihdetaan uuteen.
Tästä päättää takuun myöntäjä. Takuu on rajattu elektronisiin virtapiireihin ja
koteloon, eikä ole voimassa jos vaurio johtuu väärinkäytöstä, huolimattomasta
käytöstä tai vahinkotapauksesta. Tämä takuu korvaa kaikki muut takuut,
määräykset ja ehdot tuotteeseen nähden. Minkään luonteiset muut vaatimukset
eivät sido Zirconia. Takuu on voimassa 24 kk ostopäivästä.
ZIRCON EI VASTAA VAURIOISTA, JOTKA AIHEUTUVAT SUORAAN TAI
EPÄSUORASTI LAITTEEN KÄYTÖSTÄ TAI LAITTEEN TOIMINTAHÄIRIÖSTÄ.

Mahdollisessa takuutapauksessa tuote palautetaan päivätyn ostokuitin kanssa
ostopaikkaan.

UPS SCS C/O ZIRCON RETURNS
Lohstrabe 30a
85445 Schwaig
Munich, Germany

E-mail: info@zircon.com

U.S. Patents 4099118, 4464622, 5352974, 5619128, 6023159,
6259241, and 6291970
Canada Patents 1106932, 2141553, 2341385, and 2353156 
U.K. Patents GB2159630 and GB2117909
E.U. Patents EP0657032, EP1429148, and Patents Pending
Japan Patent 3581851
©2007 Zircon Corporation • P/N 62089 • Rev A 02/07

StudSensor™ Pro LCD koolinginpaikannin
WireWarning™ Alert (vaihtovirtalähde
paikannin) ja SpotLite™ merkitsemisjär-

Kun ensimmäinen kokon-
ainen nuoli näkyy sekä
kiinteä äänimerkki kuuluu
ja SpotLite™ merkkivalo
syttyy, olet paikantanut
koolingin toisen reunan.
Merkitse tämä kohta.

STUD SCAN DEEPSCAN®

STUDSENSOR™

PRO LCD

Stud DeepScan

STUD SCAN DEEPSCAN®

STUDSENSOR™

PRO LCD

Stud DeepScan

STUD SCAN DEEPSCAN®

STUDSENSOR™

PRO LCD

Stud DeepScan

STUD SCAN DEEPSCAN®

STUDSENSOR™

PRO LCD

Stud DeepScan

LCD

Valitse paikannustapa 
valintakytkimestä.
Paikannustapa voidaan valita
virran ollessa päällä tai pois
päältä.

Koolingin reunan
merkitsemisura

SpotLite™

merkitsemisjärjestelmä

WireWarning™

vaihtovirtalähdepaikannin

StudScan 
koolinginpaikannustapa 

Virtakytkin

TruCal™-merkki,
kalibroinni-
nosoitin 

Stud DeepScan™

koolingin 
syväpaikannustapa 

Paikannustavan
valintakytkin 

HUOMIO: ÄLÄ AVAA TAI IRROTA 
RUUVEJA LAITTEEN TAKAOSASTA.

DeepScan, SpotLite, StudSensor, TruCal, WireWarning, ja Zircon ovat rekisteröityjä
tavaramerkkejä, jotka kuuluvat Zircon Corporationille.

Käy tutustumassa uutuuksiin www.zircon.com.

Separate collection. This product must not be disposed with
normal household waste.
Should your Zircon product need replacement or is of no 

further use to you, do not dispose of it with household waste. Make
this product available for separate collection.
Separate collection of used products and packaging allows
materials to be recycled and used again. Re-use of recycled

materials helps prevent environmental pollution and reduces the
demand for raw materials.
Local regulations may provide for separate collection of electrical
products from the household, at municipal waste sites or by the
retailer when you purchase a new product.

PROTECTING THE ENVIORNMENT

Zircon corporation declares that this product conforms to:
EMC 89/336/EEC
EN 55022:1998, EN 55024:1998

Director of Engineering 
Zircon Corporation
1580 Dell Ave.
Campbell 
California 95008
USA

EC Declaration of Conformity

Separat avfallssortering. Denna produkt får inte kastas bland
normalt hushållsavfall.
Om din Zircon produkt behöver ersättas eller om den inte

längre används kast då inte den bland hushållsavfallet. Se istället till
att den lämnas till separat avfallssortering.

Separat avfallssortering av kasserade produkter och för-
packningar gör det möjligt att materialet kan återanvändas.
Detta hjälper till att förhindra miljöförstöring och reducerar

behovet av nytt råmaterial.
Lokala bestämmelser kan föreskriva separat avfallssortering av elek-
triska produkter i hushållet, vid kommunala sopstationer eller hos
återförsäljare när du köper en ny produkt.

WEEE och CE information

Zircon bekräftar härmed att denna produkt överensstämmer med:
EMC 89/336/EEC
EN 55022:1998, EN 55024:1998

Director of Engineering 
Zircon Corporation
1580 Dell Ave.
Campbell 
California 95008
USA

EC deklaration

Erillinen jätteenlajittelu. Tuotetta EI saa hävittää normaalin
talousjätteen joukossa.
Jos hävität käytetyn Zircon tuotteen tai sillä ei ole enää 

käyttöä, niin älä hävitä sitä normaalin talousjätteen mukana.
Toimita tuote erilliseen jätteenlajittelupisteeseen.

Jätteenlajittelupisteissä käytetyt tuotteet sekä pakkaukset
voidaan lajitella uudelleenkäyttöön. Tuotteiden kierrätys säästää
luontoa ja vähentää uusien raaka-aineiden hankintaa.

Paikalliset määräykset voivat vaatia kotitalouksien elektroniikkajätteiden eril-
lisen keräyksen. Kunnat tai jälleenmyyjät järjestävät erilliset keräyspisteet.

Jätteenkäsittely ja CE informaatio

Zircon todistaa, että tämä tuote täyttää seuraavat vaatimukset:
EMC 89/336/EEC
EN 55022:1998, EN 55024:1998

Suunnittelujohtaja
Zircon Corporation
1580 Dell Ave.
Campbell 
California 95008
USA

EC todistus


